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a) As bonificacións dos contratos indefinidos
con traballadores de sesenta ou máis anos e cunha
antigüidade na empresa de cinco ou máis anos.

b) As bonificacións dos contratos de traballo
das mulleres traballadoras que sexan suspendidos
por maternidade e por excedencia por coidado de
fillo.»

Disposición derradeira terceira. Aboamento da presta-
ción por desemprego na súa modalidade de paga-
mento único.

Modifícase o primeiro parágrafo da regra primeira
do punto primeiro da disposición transitoria cuarta da
Lei 45/2002, do 12 de decembro, de medidas urxentes
para a reforma do sistema de protección por desemprego
e mellora da ocupabilidade, quedando redactado nos
seguintes termos:

«Primeira. A entidade xestora poderá aboa-lo
valor actual do importe da prestación por desem-
prego de nivel contributivo ós beneficiarios de pres-
tacións cando pretendan incorporarse, de forma
estable, como socios traballadores ou de traballo
en cooperativas ou en sociedades laborais, sempre
que non mantivesen un vínculo contractual previo
coas ditas sociedades superior ós 12 meses, ou
constituílas, ou cando os ditos beneficiarios pre-
tendan constituírse como traballadores autónomos
e se trate de persoas con minusvalidez igual ou
superior ó 33 por cento.»

Disposición derradeira cuarta. Fomento do emprego
das mulleres con minusvalidez.

Engádese un parágrafo segundo no artigo
44.dous.1.a) da Lei 42/1994, do 30 de decembro, de
medidas fiscais, administrativas e da orde social, coa
seguinte redacción:

«No suposto específico de que se contraten
mulleres minusválidas, as empresas terán dereito
a unha bonificación do 90 por cento na cotización
empresarial por continxencias comúns se a muller
contratada ten unha idade igual ou superior a coren-
ta e cinco anos e do 80 por cento en caso de
que sexa menor da dita idade.»

Disposición derradeira quinta. Disposicións de aplica-
ción e desenvolvemento.

Autorízase o Goberno para dicta-las disposicións que
sexan necesarias para a aplicación e desenvolvemento
desta lei.

Disposición derradeira sexta. Entrada en vigor.

Esta lei entrará en vigor o día seguinte ó da súa publi-
cación no «Boletín Oficial del Estado».

Disposición derradeira sétima.

A exención contida no número 1.o do punto un do
artigo 20 da Lei 37/1992, do 28 de decembro, do impos-
to sobre o valor engadido, seguirase aplicando igual-
mente ó franqueo efectuado por medio de impresións
ou estampados á máquina por parte de empresas que
teñan concedida autorización para franquear correspon-
dencia a terceiros ou ben título habilitante postal. Cando
resulte de aplicación a regra da pro rata, o importe para
computar no denominador será a diferencia entre a con-
traprestación percibida polo franqueo e o seu custo de
adquisición.

Disposición derrogatoria única.

Quedan derrogadas cantas disposicións de igual ou
inferior rango se opoñan ó establecido nesta lei.

Por tanto,
Mando a tódolos españois, particulares e autoridades,

que cumpran e fagan cumprir esta lei.
Madrid, 11 de novembro de 2003.

JUAN CARLOS R.

O presidente do Goberno,
JOSÉ MARÍA AZNAR LÓPEZ

MINISTERIO DE AGRICULTURA,
PESCA E ALIMENTACIÓN

20773 ORDE APA/3151/2003, do 12 de novembro,
relativa ás medidas de protección contra o
«Citrus canker» («Xanthomonas axonopodis
pv. Citri»), a mancha negra («guignardia citri-
carpa») e «Elsinoe spp». dos froitos cítricos.
(«BOE» 272, do 13-11-2003.)

A Directiva 2000/29/CE do Consello, do 8 de maio
de 2000, relativa ás medidas de protección contra a
introducción e propagación na comunidade de organis-
mos nocivos para os vexetais ou productos vexetais,
inclúe no seu anexo II parte A, denominada «Organismos
nocivos dos cales se debe prohibi-la introducción e pro-
pagación en tódolos Estados membros, se se presentan
en determinados vexetais ou productos vexetais», sec-
ción I, alíneas b) e c), a bacteria «Xanthomonas axo-
nopodis pv. Citri» (antes denominada «Xanthomonas
campestris pv. Citri») e os fungos «Elsinoe spp.» e «Guig-
nardia citricarpa», respectivamente, como «Organismos
nocivos dos cales non se ten constancia da súa presencia
na Comunidade e dos que os efectos son importantes
para toda ela».

Por outra parte, está recoñecida e constatada a difu-
sión dos ditos organismos nocivos en Arxentina e Brasil,
o que motivou que o Consello da Unión Europea esta-
blecese no seu día as medidas pertinentes aplicables
ás importacións de cítricos destes dous países para pro-
texe-lo territorio da Comunidade destes organismos noci-
vos. Sen embargo, a experiencia nas importacións rea-
lizadas nesta campaña en España provenientes destes
países indica que na inspección fitosanitaria realizada
a estes froitos se detectou en repetidas ocasións a pre-
sencia dos organismos: «Guignardia citricarpa», «Xant-
homonas axonopodis pv. Citri» e «Elsinoe spp.» nos
envíos procedentes de Arxentina, e «Guignardia citricar-
pa» e «Elsinoe spp.» nos de Brasil, o que motivou o rexei-
tamento das partidas afectadas. Esta circunstancia
supón un grave risco fitosanitario para a citricultura espa-
ñola e da Unión Europea, que é preciso controlar median-
te a aplicación das medidas oportunas.

En consecuencia, considérase necesaria a aplicación
da medida de salvagarda prevista no artigo 16.2 da
Directiva 2000/29/CE, en particular no relativo ós
envíos de vexetais, productos vexetais ou outros obxec-
tos procedentes de terceiros países que se considere
que presentan un perigo inminente de introducción ou
propagación de, entre outros, os citados organismos
nocivos.

A dita directiva foi trasposta ó ordenamento interno
español a través do Real decreto 2071/1993, do 26
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de novembro, relativo ás medidas de protección contra
a introducción e difusión no territorio nacional e da
Comunidade Económica Europea de organismos nocivos
para os vexetais ou productos vexetais así como a expor-
tación e o tránsito cara a países terceiros; o seu arti-
go 15.3 faculta o Ministerio de Agricultura, Pesca e Ali-
mentación para aplicar de forma inmediata as medidas
que coide oportunas no que concirne ós envíos de vexe-
tais, productos vexetais ou outros obxectos procedentes
de países terceiros que presenten un perigo inminente
de introducción dos organismos nocivos incluídos nos
anexos I e II do citado real decreto, entre os que se
encontran os mencionados anteriormente.

Así mesmo, o artigo 9 da Lei 43/2002, do 20 de
novembro, de sanidade vexetal, no seu punto 1 faculta
o Ministerio de Agricultura, Pesca e Alimentación a
toma-las medidas fitosanitarias de salvagarda que coide
oportunas para evita-la introducción en España destes
organismos. Por outra parte, e de acordo coa lexislación
vixente na Unión Europea, a suspensión establecida nes-
ta orde deixará de producir efectos unha vez que a Comi-
sión Europea adoptase as medidas oportunas en relación
co establecido nela.

Na súa virtude, dispoño:

Artigo único. Suspensión da importación e introduc-
ción de determinados cítricos.

Queda suspendida cautelarmente a importación e a
introducción no territorio da Península e das Baleares
de froitos cítricos frescos orixinarios de Arxentina e Brasil.

Disposición transitoria única. Mercadorías en tránsito.

Esta orde non afectará as mercadorías que acrediten,
de forma que faga fe, que saíron de territorio arxentino
ou brasileiro con data anterior á súa entrada en vigor,
sen prexuízo do resultado da inspección correspondente.

Disposición derradeira primeira. Título competencial.

Esta orde díctase ó abeiro do artigo 149.1.10.a e 13.a
da Constitución, que lle atribúe ó Estado a competencia
exclusiva sobre comercio exterior e sobre bases e coor-
dinación da planificación xeral da actividade económica,
respectivamente.

Disposición derradeira segunda. Entrada en vigor.

Esta disposición entrará en vigor o mesmo día da
súa publicación no «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 12 de novembro de 2003.

ARIAS CAÑETE

MINISTERIO DE FACENDA
20832 ORDE HAC/3154/2003, do 12 de novembro,

pola que se establece o prazo de remisión
de información para o cálculo da liquidación
definitiva da compensación a favor das enti-
dades locais por perda de ingresos derivada
da reforma do imposto sobre actividades eco-
nómicas. («BOE» 273, do 14-11-2003.)

A Lei 51/2002, do 27 de decembro, de reforma da
Lei reguladora das facendas locais, introduciu modifi-

cacións substanciais na configuración do imposto sobre
actividades económicas que, en síntese, afectaron a fixa-
ción das bonificacións e das exencións, incluíndo nestas
a maior parte dos pequenos e medianos negocios; o
establecemento, atendendo ó importe neto da cifra de
negocios, de coeficientes multiplicadores aplicables
sobre as cotas municipais, provinciais e nacionais fixadas
nas tarifas do imposto; a definición de coeficientes de
situación dos locais, dentro de cada termo municipal,
e que veñen substituí-los anteriores coeficientes de
poboación e índices de situación.

Por ser obxectivo fundamental da mencionada lei de
reforma contribuír de maneira decidida á consecución
da suficiencia financeira das entidades locais, a propia
norma incluíu unha disposición adicional, a décima, que
establecía unha compensación a favor destas entidades
polas posibles perdas de ingresos que se derivasen da
reforma daquel imposto.

Esta disposición era a plasmación dos acordos adop-
tados con data do 21 de novembro de 2002 entre o
Goberno e a Federación Española de Municipios e Pro-
vincias.

Ademais dos principios xerais de cálculo e dos axus-
tes pertinentes, aquela norma establece a potestade do
Ministerio de Facenda para fixar prazos preclusivos de
remisión da información precisa tanto para o cálculo
das entregas á conta como da liquidación definitiva da
mencionada compensación.

Considerando que o cálculo dos anticipos á conta
se realizará de oficio no ámbito deste ministerio, e que
o prazo, para iso, está fixado no punto 4 da propia dis-
posición adicional, esta orde fai referencia exclusiva ó
establecemento do prazo para a remisión de información
previa á cuantificación definitiva da compensación.

En consecuencia, e en virtude da autorización do pun-
to 5 da disposición adicional décima da Lei 51/2002,
do 27 de decembro, de reforma da Lei reguladora das
facendas locais, e de acordo co Consello de Estado,
dispoño:

Punto 1. Prazos de remisión da información para o
cálculo da compensación definitiva.

O montante definitivo da compensación a favor das
entidades locais por perda de ingresos derivada da refor-
ma do imposto sobre actividades económicas a que se
refire a disposición adicional décima da Lei 51/2002,
do 27 de decembro, de reforma da Lei reguladora das
facendas locais, calcularase por instancia das entidades
locais afectadas, para o que estas deberán presentar
dentro dos dous primeiros meses de 2004 a corres-
pondente solicitude e a documentación adicional precisa
que, mediante resolución, estableza a Dirección Xeral
de Fondos Comunitarios e Financiamento Territorial.

Punto 2. Delegación.

Os concellos que teñan encomendada a xestión reca-
datoria do imposto sobre actividades económicas a outra
entidade local supramunicipal, sen prexuízo do disposto
no artigo anterior, poderán, mediante acordo plenario,
delegar nesta última a solicitude da compensación.

Punto 3. Requisitos.

En todo caso, a solicitude e a documentación adi-
cional deberanse axustar ó contido que, mediante reso-
lución, estableza a Dirección Xeral de Fondos Comu-
nitarios e Financiamento Territorial.


